
PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA

2º BACHILLERATO DE CIENCIAS Y TECNOLOGÍA -
SEGUNDA LENGUA EXTRANJERA - FRANCÉS II

(OPTATIVA) (COPIA)
Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa) - 2º Bachillerato de Ciencias y Tecnología

I.E.S. Esteban Manuel Villegas (26001845) 2024/2025

 

 

 

Fechas de comienzo y fin

Inicio aproximado: 09-09-2024

Finalización aproximada: 23-06-2025

Jefe del departamento responsable de la programación

Gemma Arranz París

Docentes implicados en el desarrollo de la programación

Gemma Arranz París

Dirección General de Gestión Educativa
I.E.S. Esteban Manuel Villegas

None
None Nájera (La Rioja)
None



PROCEDIMIENTO PARA LA ADOPCIÓN DE MEDIDAS DE ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD

Ya en 2º de Bachillerato, los alumnos han elegido Francés porque quieren terminar con el diploma Delf que les
abrirá las puertas en un futuro tanto a nivel profesional como para la consecución de Becas y ayudas. Son
alumnos pues que están motivados y les gusta aprender Francés. No son alumnos desmotivados, son buenos
alumnos a nivel curricular y actitudinal. Suelen ser clases muy homogéneas ya que han aprendido Francés
desde primero de la ESO generalmente. Este año, los alumnos ya han pasado la prueba B1 en primero y, los
que quieran presentarse a la  prueba para el B2 tendrán un seguimiento con más actividades tanto orales
como escritas.

Es importante subrayar que NO es obligatorio presentarse a estas pruebas, siempre se aprobará  si se
han alcanzado las competencias de curso.

En todo caso el objetivo es crear una sinergia de grupo, una cooperación o trabajo en conjunto aunque
los niveles sean diferentes. El objetivo es obtener, en determinadas clases, un resultado mayor que al
esperado por separado.

La lectora contribuirá con su labor a mejorar la expresión oral principalmente.

El DELF Junior se compone de 3 diplomas independientes ( A2, B1, B2) que corresponden a los 3 de los
4  niveles  del Marco Europeo de Referencia para las Lenguas. Estos diplomas oficiales son entregados por
e l Ministerio Francés de Educación Nacional y certifican las competencias en Francés de los candidatos
extranjeros. Es un requisito indispensable cuando se piensa realizar estudios en Francia

Niveles DELF Usario

A2 DELF Junior A2 Elementario

B1 DELF Junior B1 Independiente

B2 DELF Junior B2 Independiente

Volumen de estudios :
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Diploma Volumen de estudios

DELF A2 200 horas de aprendizaje

DELF B1 375 horas de aprendizaje

DELF B2 575 horas de aprendizaje

Estos diplomas oficiales son entregados por el Ministerio de Educación francés para certificar las
competencias en lengua francesa de los candidatos extranjeros, y corresponden a los seis niveles del Marco
común europeo de referencia para las lenguas (CECR) y, tiene validez en todos los países del mundo. Cada
examen consta de 4 pruebas: comprensión oral, comprensión escrita, producción oral y producción escrita.

 

ORGANIZACIÓN Y SEGUIMIENTO DE LOS PLANES DE RECUPERACIÓN DEL ALUMNADO
CON MATERIAS PENDIENTES DE CURSOS ANTERIORES

 

Los alumnos que pasen al curso siguiente con la materia pendiente podrán recuperar la asignatura del curso
anterior si aprueban cualquiera de las evaluaciones del nuevo curso. Así, pues, todas las pruebas y exámenes
han de ser valorados como oportunidades para superar la calificación negativa. Además se les entregará a
comienzos del curso un dossier con ejercicios que deberán devolver completados antes del último examen de
la 1ª evaluación.

Para alumnos que tengan pendiente la materia y ya no la cursen, la recuperación se llevará a cabo con un
seguimiento del área a través de bloques de actividades que los alumnos deberán realizar en dos ocasiones a
lo largo del curso: el primer bloque lo entregarán en enero y el segundo entre marzo y abril.

Los objetivos, contenidos y criterios de evaluación son los mismos que los del curso correspondiente.
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LIBROS O MATERIALES VAN A SER UTILIZADOS PARA EL DESARROLLO DE LA MATERIA

Nombre ISBN
Delf scolaire et junior B2. Gilles Breton. Cecile Bruney-Meszaros et Nelly Mous. 9782278065813
Marie Curie. Une vie pour les sciences. CIBED 9788853018397

ACTIVIDADES EXTRAESCOLARES/COMPLEMENTARIAS QUE SE VAN A LLEVAR A CABO

Nombre Inicio Fin
On chante en Français 20/01/2025 20/01/2025
On lit au potager 03/02/2025 03/02/2025
Varias secuencias a lo largo del curso
On fait des crepes au bar du lycée 03/02/2025 03/02/2025
Teatro en Francés 19/02/2025 19/02/2025
Viaje a Francia. Toulouse. 23/04/2025 25/04/2025
Varias secuencias a lo largo del curso

OBSERVACIONES GENERALES DE LA PROGRAMACIÓN

Este año  seguiremos ofreciendo a nuestros alumnos la posibilidad de presentarse (siempre y cuando hayan
cursado Francés desde 1º ESO)  en 2ºBTO al diploma DELF junior  B2. Si hay alumnos que no tienen el B1,
se pueden presentar en 2º BTO.

El DELF Junior se compone de 4 diplomas independientes (A1, A2, B1, B2) que corresponden a los 4 primeros

niveles (de 6) del Marco Europeo de Referencia para las Lenguas. Estos diplomas oficiales son entregados
por el

Ministerio Francés de Educación Nacional y certifican las competencias en Francés de los candidatos
extranjeros.

Es un requisito indispensable cuando se piensa realizar estudios en Francia

Niveles DELF Usario
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A1 DELF Junior A1 Elementario

A2 DELF Junior A2 Elementario

B1 DELF Junior B1 Independiente

B2 DELF Junior B2 Independiente

 

Volumen de estudios :

Diploma Volumen de estudios

DELF A1 90 horas de aprendizaje

DELF A2 200 horas de aprendizaje

DELF B1 375 horas de aprendizaje

DELF B2 575 horas de aprendizaje

Estos diplomas oficiales son entregados por el Ministerio de Educación francés para certificar las
competencias en lengua francesa de los candidatos extranjeros, y corresponden a los seis niveles del Marco
común europeo de referencia para las lenguas (CECR) y, tiene validez en todos los países del mundo. Cada
examen consta de 4 pruebas: comprensión oral, comprensión escrita, producción oral y producción escrita.

UNIDADES DE PROGRAMACIÓN
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Las unidades de programación organizan la acción didáctica orientada hacia la adquisición de competencias.
En este proceso se desarrollan los saberes básicos (conocimientos, destrezas y actitudes), cuyo aprendizaje
resulta necesario para la adquisición de compentecias.

Los saberes básicos desarrollados en cada unidad de programación son impartidos en clase a través de las
denominadas situaciones de aprendizaje. Éstas, a su vez, se evalúan a través de procedimientos de
evaluación; los utilizados en esta programación didáctica son:

Según lo programado, el porcentaje de uso de los procedimientos de evaluación para obtener la
calificación final del alumnado es:

Observación sistemática: 13,89%
Procesos de diálogo/Debates: 20,00%
Presentación de un producto: 19,07%
Examen tradicional/Prueba objetiva/competencial: 19,07%
Preguntas de análisis, evaluación y/o creación: 14,07%
Trabajo monográfico o de investigación: 13,89%

En este apartado, se muestran secuenciadas las diferentes unidades de programación asociadas con la
materia (Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa) de 2º Bachillerato de Ciencias y Tecnología).
También se indican las fechas aproximadas de comienzo de cada una de las unidades así com el número de
periodos lectivos que se estima serán necesarios para impartir la docencia correspondiente.

Comienzo aprox. Nombre de la unidad de programación (UP) Periodos
09-09-2024 1.- Traiter les informations: anticiper,interpréter, synthétiser, déduire,etc) 23
07-01-2025 2.- Producción escrita 18
07-04-2025 3.- Marie Curie 17
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1.- TRAITER LES INFORMATIONS: ANTICIPER,INTERPRÉTER,
SYNTHÉTISER, DÉDUIRE,ETC) (23 PERIODOS)

Esta unidad de programación está compuesta por 1 situaciones de aprendizaje que son descritas a
continuación.

ANTICIPER, INTERPRÉTER, SYNTHÉTISER, DÉDUIRE.

Descripción y saberes básicos de la situación de aprendizaje, integrando metodologías:

Saberes Básicos

El bloque de Comunicación

Dar un sentido a partir de la entonación, ritmo y melodía

Sacar partido de las repeticiones y repeticiones del oral

Gestionar el stress

Preparar la escucha: leyendo las preguntas. (las preguntas respetaran el orden del texto, las primeras
preguntas se referiran al sentido global del documento; otras a una parte precisa.

Tomar notas.

El bloque de Plurilingüismo 

Detectar y superar las limitaciones lingüísticas y comunicativas.

Reflexionar con el error.

Comprender la estructura de diferentes textos.

Utilizar creativamente los elementos lingúísticos.

Comprender las palabras  a través de la etimología común.

 EL bloque de Interculturalidad 

-Comparar diferentes textos tanto escritos como audiovisuales con textos en castellano. Diferencias y
similitudes.

-Respeto de los normas de cortesía en las dos lenguas.

-Respeto de las diferencias socioculturales

Metodología

Para acceder al sentido global de un mensaje oral , y después comprenderlo en detalle, es importante primero
leer bien las preguntas sobre ese texto, lo que permitirá anticiparse. Después será necesario interpretar y
sintétizar el texto para mejor deducir el significado. Es necesario pues estar muy atento.

​​​​​​​1. Escucha atenta.

-Información global: quién, para quién, por qué, para qué.

-Información detallada
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-Basarse en el vocabulario conocido, inferir el desconocido.

- Atención a las pausas, silencios, entonaciones.

-Atención "aux bruitages" como aportación del sentido del texto

2 . Una vez hechas varias actividades de escucha atenta, realizaremos el ejercicio inverso, serán los
propios alumnos los que preparan el cuestionario a partir de textos orales auténticos, serán ellos los
profesores. Para ello:

-Tendrán que respetar el orden del texto.

-Las primeras preguntas se referirán a lo general del texto: naturaleza del texto; función, tema ,
posición  y tono del texto. Se tratará de un trabajo de síntesis.

- Seguidamente , las preguntas versarán sobre el detalle del texto: indicaciones, cifras, identidad o
función de una persona...

La preguntas podrán ser:

- De elección múltiple

- De verdadero o falso

- Preguntas abiertas

-Tablas para completar...

Es absolutamente esencial en la enseñanza del francés llevar el ritmo de aprendizaje que el grupo en cuestión
determina según sus posibilidades.

En general, la metodología será activa y participativa. La participación de los alumnos en clase es primordial
para que desarrollen las cuatro destrezas básicas de la lengua. Para conseguir esta participación se cuenta
con la predisposición y el compromiso del alumno, el carácter funcional y lúdico del aprendizaje del francés, el
trabajo en equipo, actividades variadas y un clima de aceptación y cooperación mutua.

El fin esencial será desarrollar en los alumnos la aptitud de comunicación en una lengua extranjera y
conducirles hasta una etapa autónoma de utilización de esa lengua, con lo cual la práctica oral es
fundamental.

Para ello se utilizarán también técnicas de expresión, jeux de rôles, simulaciones e improvisaciones. De esta
manera, todos los alumnos podrán expresarse y comunicarse oralmente.

Es importante lograr en el aula un ambiente de tolerancia, confianza y apertura que invite al alumno a efectuar
producciones verbales espontáneas que le animen a liberar su expresión.

Se intentará hacer un trabajo y corrección sistemáticos de la fonética, aunque priorizando la expresión y la
toma de palabra, sin corregir continuamente al alumno.

Por lo que se refiere a la gramática, los aspectos sistemáticos de la lengua francesa no se pueden desdeñar.
Eso sí, las explicaciones gramaticales se emplearán como un medio para llegar a un dominio de las funciones
de la lengua y no como un fin en sí mismas. Son un medio, un objetivo operativo, soporte del objetivo final que
es la comunicación.

En este sentido, para que el alumno incorpore los mecanismos fundamentales de la lengua y llegue a la
autonomía y la liberación de la expresión, las situaciones dadas, los enunciados de los diálogos, los
documentos auténticos llevarán a explicaciones y a la elaboración de ejercicios.

Hay momentos en que será necesario trabajar con todo el grupo, por razones de homogeneidad o por
economía del tiempo, y hay otros en los que es más idóneo el trabajo en pequeños grupos, en pareja o
individualmente.

La toma de postura de cara al trabajo individual se hará con frecuencia delante de todo el grupo para
aprovechar aciertos y errores individuales de cara al aprendizaje colectivo.
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El trabajo en pequeños grupos o en parejas resulta especialmente eficaz si se desean realizar tareas que
requieren que se piense detenidamente en los procedimientos que van a utilizarse para resolver las mismas o
cuando es precisa la combinación devarios elementos, si no se han adquirido aún suficientemente las
destrezas correspondientes. También será de especial utilidad a la hora de diversificar el trabajo en función de
los distintos niveles de los alumnos.

Así, pues,  la organización del trabajo en el aula, estará presidida por la diversidad de actividades: tiempos de
explicación, tiempos de trabajo individual, tiempos de trabajo en pequeños grupos y tiempos de puesta en
común en gran grupo.

Producto solicitado a los alumnos en la situación de aprendizaje:

Después de haber trabajado varios textos orales muy diferentes, y haber seguido los puntos de la
metodología, se les pide a los alumnos la creación de un cuestionario a partir de un texto oral no trabajado en
clase, podrá ser una entrevista auténtica, debate, discusión, diálogo familiar o formal, conferencia...  elegida
por el profesor. Son ellos los que crearan las preguntas.

Competencias específicas que se van a trabajar en esta situación de aprendizaje:

1.- Comprender e interpretar las ideas principales y las líneas argumentales básicas de textos expresados en
la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias de inferencia y comprobación de
significados, para responder a las necesidades comunicativas planteadas.

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando estrategias
tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para expresar ideas y
argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos comunicativos concretos.

3.- Interactuar activamente con otras personas, con suficiente fluidez y precisión y con espontaneidad, usando
estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos
comunicativos en intercambios respetuosos con las normas de cortesía.

4.- Mediar entre distintas lenguas o variedades, o entre las modalidades o registros de una misma lengua,
usando estrategias y conocimientos eficaces orientados a explicar conceptos y opiniones o simplificar
mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, y crear una atmósfera positiva
que facilite la comunicación.

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades, reflexionando de
forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las estrategias y los
conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades comunicativas.

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua
francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar
de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en situaciones interculturales.

En esta situación de aprendizaje se va a llevar a cabo (al menos) 1 actividad:

Nombre de la actividad

Preparar la escucha. Responder a las preguntas generales del texto.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:
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Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)

Procesos de
diálogo/Debates

Leer con eficacia las
preguntas

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (1)
1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la
intención y los rasgos discursivos y ciertos matices, como la
ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y
complejidad, con especial énfasis en los textos académicos y de
los medios de comunicación, así como de textos de ficción, sobre
una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés
público. (1)
1.3.- Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y
conocimientos más adecuados en cada situación comunicativa
para comprender el sentido general, la información esencial y los
detalles más relevantes y para distinguir la intención y las
opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir
significados e interpretar elementos no verbales; y buscar,
seleccionar y contrastar información veraz. (1)
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (1)

Preguntas de
análisis, evaluación
y/o creación

Profundizar el texto.
Responder a las
preguntas de detalle

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (1)
1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la
intención y los rasgos discursivos y ciertos matices, como la
ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y
complejidad, con especial énfasis en los textos académicos y de
los medios de comunicación, así como de textos de ficción, sobre
una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés
público. (1)
1.3.- Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y
conocimientos más adecuados en cada situación comunicativa
para comprender el sentido general, la información esencial y los
detalles más relevantes y para distinguir la intención y las
opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir
significados e interpretar elementos no verbales; y buscar,
seleccionar y contrastar información veraz. (1)
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Presentación de un
producto

Preparar el
cuestionario

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (1)
1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la
intención y los rasgos discursivos y ciertos matices, como la
ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y
complejidad, con especial énfasis en los textos académicos y de
los medios de comunicación, así como de textos de ficción, sobre
una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés
público. (1)
1.3.- Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y
conocimientos más adecuados en cada situación comunicativa
para comprender el sentido general, la información esencial y los
detalles más relevantes y para distinguir la intención y las
opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir
significados e interpretar elementos no verbales; y buscar,
seleccionar y contrastar información veraz. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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2.- PRODUCCIÓN ESCRITA (18 PERIODOS)
Esta unidad de programación está compuesta por 1 situaciones de aprendizaje que son descritas a
continuación.

ESCRITURA CREATIVA. TEXTOS ARGUMENTATIVOS.

Descripción y saberes básicos de la situación de aprendizaje, integrando metodologías:

Descripción

Los alumnos son capaces de preparar y exponer una argumentación. Aprobar, matizar o refutar un
argumento. Reformular un argumento, ilustrarlo. Exponerlo respetando las consignas.

Saberes básicos

El bloque de Comunicación abarca todos los saberes que es necesario movilizar para el desarrollo de las
actividades lingüísticas de comprensión, producción, interacción y mediación, incluidos los relacionados con la
búsqueda, selección y contraste de fuentes de información y la gestión de dichas fuentes.
El bloque de Plurilingüismo integra los saberes relacionados con la capacidad reflexionar sobre el
funcionamiento de las lenguas, con el fin de contribuir al aprendizaje de la lengua extranjera y a la mejora de
las lenguas que conforman el repertorio lingüístico del alumnado.
Por último, en el bloque de Interculturalidad se agrupan los saberes acerca de las culturas vehiculadas a
través de la lengua extranjera, y su importancia como medio de comunicación y entendimiento entre pueblos,
facilitador del acceso a otras culturas y otras lenguas y como herramienta de participación social y de
enriquecimiento personal.

Metodología

En general, la metodología será activa y participativa. La participación de los alumnos en clase es primordial
para que desarrollen las cuatro destrezas básicas de la lengua. Para conseguir esta participación se cuenta
con la predisposición y el compromiso del alumno, el carácter funcional y lúdico del aprendizaje del francés, el
trabajo en equipo, actividades variadas y un clima de aceptación y cooperación mutua.

El fin esencial será desarrollar en los alumnos la aptitud de comunicación en una lengua extranjera y
conducirles hasta una etapa autónoma de utilización de esa lengua, con lo cual la práctica oral es
fundamental.

Para ello se utilizarán también técnicas de expresión, jeux de rôles, simulaciones e improvisaciones. De esta
manera, todos los alumnos podrán expresarse y comunicarse oralmente.

Es importante lograr en el aula un ambiente de tolerancia, confianza y apertura que invite al alumno a efectuar
producciones verbales espontáneas que le animen a liberar su expresión.

Se intentará hacer un trabajo y corrección sistemáticos de la fonética, aunque priorizando la expresión y la
toma de palabra, sin corregir continuamente al alumno.

Por lo que se refiere a la gramática, los aspectos sistemáticos de la lengua francesa no se pueden desdeñar.
Eso sí, las explicaciones gramaticales se emplearán como un medio para llegar a un dominio de las funciones
de la lengua y no como un fin en sí mismas. Son un medio, un objetivo operativo, soporte del objetivo final que
es la comunicación.

En este sentido, para que el alumno incorpore los mecanismos fundamentales de la lengua y llegue a la
autonomía y la liberación de la expresión, las situaciones dadas, los enunciados de los diálogos, los
documentos auténticos llevarán a explicaciones y a la elaboración de ejercicios.

Hay momentos en que será necesario trabajar con todo el grupo, por razones de homogeneidad o por

Dirección General de Gestión Educativa
I.E.S. Esteban Manuel Villegas

None
None Nájera (La Rioja)
None



economía del tiempo, y hay otros en los que es más idóneo el trabajo en pequeños grupos, en pareja o
individualmente.

La toma de postura de cara al trabajo individual se hará con frecuencia delante de todo el grupo para
aprovechar aciertos y errores individuales de cara al aprendizaje colectivo.

El trabajo en pequeños grupos o en parejas resulta especialmente eficaz si se desean realizar tareas que
requieren que se piense detenidamente en los procedimientos que van a utilizarse para resolver las mismas o
cuando es precisa la combinación de varios elementos, si no se han adquirido aún suficientemente las
destrezas correspondientes. También será de especial utilidad a la hora de diversificar el trabajo en función de
los distintos niveles de los alumnos.

Así, pues,  la organización del trabajo en el aula, estará presidida por la diversidad de actividades: tiempos de
explicación, tiempos de trabajo individual, tiempos de trabajo en pequeños grupos y tiempos de puesta en
común en gran grupo.

En esta actividad, las secuencias seguirán el siguiente esquema:

-Repérer le thème,le problème posé et les arguments: articulateurs; paragraphes; organisations des
arguments; exemples;

-Préparations par groupes(deux) du texte: pour ou contre.

-Exposé en français: les élèves sont capables d´exposer en français et de gérer une interaction.

      

Producto solicitado a los alumnos en la situación de aprendizaje:

Se les pide a los alumnos cuáles son los inconvenientes y las ventajas de un proyecto. Organización de los
argumentos:

Pour ou contre les tatouages et les piercings? Pour ou contre la mode vestimentaire?Pour ou contre le
rodoublement au collège...

Competencias específicas que se van a trabajar en esta situación de aprendizaje:

1.- Comprender e interpretar las ideas principales y las líneas argumentales básicas de textos expresados en
la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias de inferencia y comprobación de
significados, para responder a las necesidades comunicativas planteadas.

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando estrategias
tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para expresar ideas y
argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos comunicativos concretos.

3.- Interactuar activamente con otras personas, con suficiente fluidez y precisión y con espontaneidad, usando
estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos
comunicativos en intercambios respetuosos con las normas de cortesía.

4.- Mediar entre distintas lenguas o variedades, o entre las modalidades o registros de una misma lengua,
usando estrategias y conocimientos eficaces orientados a explicar conceptos y opiniones o simplificar
mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, y crear una atmósfera positiva
que facilite la comunicación.

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades, reflexionando de
forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las estrategias y los
conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades comunicativas.

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua
francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar
de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en situaciones interculturales.
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En esta situación de aprendizaje se va a llevar a cabo (al menos) 1 actividad:

Nombre de la actividad

Observación de los textos argumentativos: ejemplos , connectores y vocabulario.

Estructura de los textos argumentativos. Actividades.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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Examen
tradicional/Prueba
objetiva/competencial

Procedimiento 1

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (1)
1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la
intención y los rasgos discursivos y ciertos matices, como la
ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y
complejidad, con especial énfasis en los textos académicos y de
los medios de comunicación, así como de textos de ficción, sobre
una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés
público. (1)
1.3.- Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y
conocimientos más adecuados en cada situación comunicativa
para comprender el sentido general, la información esencial y los
detalles más relevantes y para distinguir la intención y las
opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir
significados e interpretar elementos no verbales; y buscar,
seleccionar y contrastar información veraz. (1)
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (1)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)
5.3.- Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de
aprendizaje de la lengua francesa, seleccionando las estrategias
más adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y
consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación
del propio aprendizaje, autoevaluación y coevaluación, como las
propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un
diario de aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades
explícitos y compartiéndolos. (1)
6.1.- Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las
diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando cualquier
tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando
aquellos factores socioculturales que dificulten la comunicación.
(1)
6.2.- Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y
artística propia de países donde se habla la lengua francesa
teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella,
favoreciendo y justificando el desarrollo de una cultura
compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad
y los valores democráticos. (1)
6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y
apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a
valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de
justicia, equidad e igualdad. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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Observación
sistemática

Plan o estructura
para aprobar o
refutar una opinión.
Preparación grupal.

2.2.- Redactar y difundir textos detallados de creciente extensión,
bien estructurados y de cierta complejidad, adecuados a la
situación comunicativa, a la tipología textual y a las herramientas
analógicas y digitales utilizadas, evitando errores importantes y
reformulando, sintetizando y organizando de manera coherente
información e ideas de diversas fuentes y justificando las propias
opiniones sobre asuntos de relevancia personal o de interés
público conocidos por el alumnado, haciendo un uso ético del
lenguaje, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio.
(1)
2.3.- Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y estrategias
de planificación, producción, revisión y cooperación, para
componer textos bien estructurados y adecuados a las
intenciones comunicativas, las características contextuales, los
aspectos socioculturales y la tipología textual, usando los
recursos físicos o digitales más adecuados en función de la tarea
y de los interlocutores e interlocutoras reales o potenciales. (1)
3.1.- Planificar, participar y colaborar asertiva y activamente, a
través de diversos soportes, en situaciones interactivas sobre
temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público
cercanos a su experiencia, mostrando iniciativa, empatía y
respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital (Netiquette),
así como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes,
iniciativas y motivaciones de los interlocutores o interlocutoras,
expresando ideas y opiniones con precisión y argumentando de
forma convincente. (1)
3.2.- Seleccionar, organizar y utilizar, de forma eficaz,
espontánea y en diferentes entornos, estrategias adecuadas para
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la
palabra con amabilidad, ajustar la propia contribución a la de los
interlocutores e interlocutoras percibiendo sus reacciones,
solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular,
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver
problemas y gestionar situaciones comprometidas. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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Presentación de un
producto

Presentación del
debate. Dos grupos.

2.1.- Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y
naturalidad, diversos tipos de textos claros, coherentes,
detallados, bien organizados, y adecuados al interlocutor o
interlocutora y al propósito comunicativo sobre asuntos de
relevancia personal o de interés público conocidos por el
alumnado, con el fin de describir, narrar, argumentar e informar,
en diferentes soportes, evitando errores importantes y utilizando
registros adecuados, así como recursos verbales y no verbales, y
estrategias de planificación, control, compensación y
cooperación. (1)
4.1.- Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en
situaciones en las que atender a la diversidad, mostrando respeto
y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas,
variedades o registros empleados, y participando en la solución
de problemas de intercomprensión y de entendimiento, a partir de
diversos recursos y soportes. (1)
4.2.- Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la
comunicación y sirvan para explicar y simplificar textos,
conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones
comunicativas, las características contextuales, los aspectos
socioculturales y la tipología textual, usando recursos y apoyos
físicos o digitales en función de la tarea y del conocimiento previo
y los intereses e ideas de los interlocutores e interlocutoras. (1)
5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y
conocimientos de mejora de su capacidad de comunicar y de
aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros
interlocutores e interlocutoras y de soportes analógicos y
digitales. (1)
6.1.- Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las
diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando cualquier
tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando
aquellos factores socioculturales que dificulten la comunicación.
(1)
6.2.- Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y
artística propia de países donde se habla la lengua francesa
teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella,
favoreciendo y justificando el desarrollo de una cultura
compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad
y los valores democráticos. (1)
6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y
apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a
valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de
justicia, equidad e igualdad. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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3.- MARIE CURIE (17 PERIODOS)
Esta unidad de programación está compuesta por 1 situaciones de aprendizaje que son descritas a
continuación.

MARIE CURIE. UNE VIE POUR LES SCIENCES

Descripción y saberes básicos de la situación de aprendizaje, integrando metodologías:

Estudio de la vida y obra de Marie Curie a partir de la lectura de: Marie Curie. Une vie pour les sciences.
Busqueda de información.

Se harán actividades de:

Avant la lectura

-Nacimiento de Marie en  Varsovia, Polonia,años 1867-1891: familia; situación éconómica; situación
sociopolítica.

Pendant la lectura 

-Estudios en París; su vida con Pierre Curie; reconocimiento de sus descubrimientos; su vida después del
accidente; su renombre internacional; su papel durante la Primera guerra Mundial; sus últimos años.

Après la lectura

-Legenda de Marie Curie

-Otras mujeres de ciencia: Irène Joliot -Curie; Rita Levi Montalcini; Vera Rubin; Jane Goodall; Samantha
Cristoforetti.

Saberes Básicos:

A.Comunicación

- Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias de autorreparación y autoevaluación como forma de
progresar en el aprendizaje autónomo de la lengua extranjera.

- Estrategias para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la
coproducción de textos orales, escritos y multimodales.

- Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo:   

Describir estados y situaciones presentes relativos a su entorno, vida cotidiana, gustos, preferencias y
costumbres.
Expresar sucesos futuros y predicciones a corto, medio y largo plazo, así como formular hipótesis y
hablar de sus proyectos personales
Expresar emociones y sensaciones tales como: el enfado y la indignación, el miedo, el temor, la alegría,
la satisfacción y la decepción, el entusiasmo y la sorpresa…
Expresar la opinión: dar su punto de vista, mostrar su acuerdo y desacuerdo, protestar, expresar la
duda… respetando las convenciones sociales, normas de cortesía y registros de lengua adecuados.
Presentar las opiniones de otros.
Argumentar: ser capaz de detallar y matizar sus argumentos con coherencia y cohesión.
Reformular: ser capaz de reorganizar ideas, opiniones o argumentos y reformularlos.
Resumir: ser capaz de seleccionar las ideas fundamentales de un texto oral o escrito para plasmarlas en
un texto más breve y suficientemente estructuradas.

 -Unidades lingüísticas y significados asociados a dichas unidades tales como expresión de la entidad y sus
propiedades, la cantidad y la cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones
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temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, las relaciones lógicas.

B. Plurilingüismo

-Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con un alto grado de autonomía, adecuación y corrección
a una necesidad comunicativa concreta superando las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la
lengua francesa y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio.

Aplicar los conocimientos previos sobre el tema para identificar la información global y detallada del texto
escrito, oral o multimodal.
Identificar el tema a través de deducciones de significados por el contexto, por elementos visuales, por
comparación de palabras.
Formular hipótesis sobre el contenido del texto escrito, oral o multimodal.
Formular hipótesis a partir de la comprensión de elementos del texto escrito, oral o multimodal.
Localizar y usar adecuadamente recursos lingüísticos o temáticos (uso de un diccionario o gramática,
búsqueda en Internet, etc.).
Formar palabras, frases, estructuras con elementos del repertorio lingüístico personal y estar abiertos al
error como parte del aprendizaje.

- Estrategias para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas
(léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que
conforman el repertorio lingüístico personal.

- Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas para la autoevaluación, la
coevaluación y la autorreparación.

Reflexionar e identificar los propios errores y los de los compañeros realizando una autoevaluación y una
coevaluación productiva y constructiva. 
Entender la autoevaluación y coevaluación como medidor y parte integral del proceso de aprendizaje.

- Expresiones y léxico específico para reflexionar y compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el
aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje): écoutez, lisez, écrivez, rédigez,
notez, exprimez, présentez, corrigez, soulignez, entourez, cochez, observez, cherchez, identifiez, comparez,
choisissez, réfléchissez, interprétez, complétez, reliez, associez, transformez, élaborez, placez, remettez dans
l’ordre, classez, ci-dessus/dessous, ci-joint, ci-contre… 

- Comparación sistemática entre lenguas a partir de elementos de la lengua francesa y otras lenguas: origen y
parentescos.

Aprovechar semejanzas y diferencias para optimizar su aprendizaje.

C. Interculturalidad

-La lengua francesa como medio de comunicación y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso
a otras culturas y otras lenguas y como herramienta de participación social y de enriquecimiento personal.

- Interés e Iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con
hablantes o estudiantes de la lengua francesa, tales como el aprovechamiento de los intercambios ofrecidos
por la Comunidad Autónoma de La Rioja y sus distintos municipios o la plataforma Etwinning, así como por
conocer informaciones culturales de los países donde se habla francés.

- Aspectos socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, normas de cortesía y
registros; instituciones; costumbres y rituales; valores, normas, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes;
lenguaje no verbal; historia, cultura y comunidades; relaciones interpersonales y procesos de globalización en
países donde se habla la lengua francesa.

- Estrategias para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores
ecosociales y democráticos.

Valorar la lengua francesa como medio de comunicación y como instrumento de ruptura de fronteras
capaz de crear en un futuro lazos laborales, personales, culturales, etc.
Apreciar las diferencias y similitudes socioculturales entre los países de habla francesa, nuestro país y la
Comunidad autónoma de La Rioja y valorar su riqueza.
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Producto solicitado a los alumnos en la situación de aprendizaje:

Imaginar que la célebre científica Marie Curie va a dar una conferencia en nuestro instituto.

Un grupo, tres alumnos, se encargará de hacer una presentación del acontecimiento señalando el prestigio de
la conferenciante.

Otro grupo de 3 alumnos simulará ser Marie Curie.

Otro grupo, de otra clase (de 1º de Bachillerato) se encargará de hacerle preguntas.

Competencias específicas que se van a trabajar en esta situación de aprendizaje:

1.- Comprender e interpretar las ideas principales y las líneas argumentales básicas de textos expresados en
la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias de inferencia y comprobación de
significados, para responder a las necesidades comunicativas planteadas.

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando estrategias
tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para expresar ideas y
argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos comunicativos concretos.

3.- Interactuar activamente con otras personas, con suficiente fluidez y precisión y con espontaneidad, usando
estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y digitales, para responder a propósitos
comunicativos en intercambios respetuosos con las normas de cortesía.

4.- Mediar entre distintas lenguas o variedades, o entre las modalidades o registros de una misma lengua,
usando estrategias y conocimientos eficaces orientados a explicar conceptos y opiniones o simplificar
mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, y crear una atmósfera positiva
que facilite la comunicación.

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades, reflexionando de
forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las estrategias y los
conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades comunicativas.

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua
francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas, para actuar
de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en situaciones interculturales.

En esta situación de aprendizaje se van a llevar a cabo (al menos) 3 actividades:

Nombre de la actividad

Lectura del libro en voz alta. Resumen y actividades de cada capítulo.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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Preguntas de
análisis, evaluación
y/o creación

Lectura oral y
comprensión.

1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información
detallada y las implicaciones generales de textos de cierta
longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y
multimodales, tanto en registro formal como informal, sobre
temas de relevancia personal o de interés público, tanto
concretos como abstractos, expresados de forma clara y en la
lengua estándar o en variedades frecuentes, incluso en entornos
moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes. (1)
1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la
intención y los rasgos discursivos y ciertos matices, como la
ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y
complejidad, con especial énfasis en los textos académicos y de
los medios de comunicación, así como de textos de ficción, sobre
una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés
público. (1)
1.3.- Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y
conocimientos más adecuados en cada situación comunicativa
para comprender el sentido general, la información esencial y los
detalles más relevantes y para distinguir la intención y las
opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir
significados e interpretar elementos no verbales; y buscar,
seleccionar y contrastar información veraz. (1)
2.1.- Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y
naturalidad, diversos tipos de textos claros, coherentes,
detallados, bien organizados, y adecuados al interlocutor o
interlocutora y al propósito comunicativo sobre asuntos de
relevancia personal o de interés público conocidos por el
alumnado, con el fin de describir, narrar, argumentar e informar,
en diferentes soportes, evitando errores importantes y utilizando
registros adecuados, así como recursos verbales y no verbales, y
estrategias de planificación, control, compensación y
cooperación. (1)
2.2.- Redactar y difundir textos detallados de creciente extensión,
bien estructurados y de cierta complejidad, adecuados a la
situación comunicativa, a la tipología textual y a las herramientas
analógicas y digitales utilizadas, evitando errores importantes y
reformulando, sintetizando y organizando de manera coherente
información e ideas de diversas fuentes y justificando las propias
opiniones sobre asuntos de relevancia personal o de interés
público conocidos por el alumnado, haciendo un uso ético del
lenguaje, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio.
(1)
2.3.- Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y estrategias
de planificación, producción, revisión y cooperación, para
componer textos bien estructurados y adecuados a las
intenciones comunicativas, las características contextuales, los
aspectos socioculturales y la tipología textual, usando los
recursos físicos o digitales más adecuados en función de la tarea
y de los interlocutores e interlocutoras reales o potenciales. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)

Nombre de la actividad

Ampliar conocimientos. Investigación.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:
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Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)

Trabajo monográfico
o de investigación Investigación

3.1.- Planificar, participar y colaborar asertiva y activamente, a
través de diversos soportes, en situaciones interactivas sobre
temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público
cercanos a su experiencia, mostrando iniciativa, empatía y
respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital (Netiquette),
así como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes,
iniciativas y motivaciones de los interlocutores o interlocutoras,
expresando ideas y opiniones con precisión y argumentando de
forma convincente. (1)
3.2.- Seleccionar, organizar y utilizar, de forma eficaz,
espontánea y en diferentes entornos, estrategias adecuadas para
iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la
palabra con amabilidad, ajustar la propia contribución a la de los
interlocutores e interlocutoras percibiendo sus reacciones,
solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular,
comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, resolver
problemas y gestionar situaciones comprometidas. (1)
4.1.- Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en
situaciones en las que atender a la diversidad, mostrando respeto
y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas,
variedades o registros empleados, y participando en la solución
de problemas de intercomprensión y de entendimiento, a partir de
diversos recursos y soportes. (1)
4.2.- Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la
comunicación y sirvan para explicar y simplificar textos,
conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones
comunicativas, las características contextuales, los aspectos
socioculturales y la tipología textual, usando recursos y apoyos
físicos o digitales en función de la tarea y del conocimiento previo
y los intereses e ideas de los interlocutores e interlocutoras. (1)

Nombre de la actividad

Presentación oral, interacción, conferencia.

Para evaluar el desarrollo de la actividad se hacen uso de procedimientos de evaluación. Estos
procedimientos de evaluación miden la adquisición de las competencias por parte del alumnado utilizando los
denominados criterios de evaluación.

A continuación se describen los procedimientos de evaluación con sus criterios asociados:

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)
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Procesos de
diálogo/Debates

Interacción,
adecuación a la
situación oral:
conférencia.

2.1.- Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y
naturalidad, diversos tipos de textos claros, coherentes,
detallados, bien organizados, y adecuados al interlocutor o
interlocutora y al propósito comunicativo sobre asuntos de
relevancia personal o de interés público conocidos por el
alumnado, con el fin de describir, narrar, argumentar e informar,
en diferentes soportes, evitando errores importantes y utilizando
registros adecuados, así como recursos verbales y no verbales, y
estrategias de planificación, control, compensación y
cooperación. (1)
4.1.- Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en
situaciones en las que atender a la diversidad, mostrando respeto
y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas,
variedades o registros empleados, y participando en la solución
de problemas de intercomprensión y de entendimiento, a partir de
diversos recursos y soportes. (1)
4.2.- Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la
comunicación y sirvan para explicar y simplificar textos,
conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones
comunicativas, las características contextuales, los aspectos
socioculturales y la tipología textual, usando recursos y apoyos
físicos o digitales en función de la tarea y del conocimiento previo
y los intereses e ideas de los interlocutores e interlocutoras. (1)
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre
distintas lenguas reflexionando de forma sistemática sobre su
funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. (1)
6.1.- Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en
situaciones interculturales construyendo vínculos entre las
diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando cualquier
tipo de discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando
aquellos factores socioculturales que dificulten la comunicación.
(1)
6.2.- Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y
artística propia de países donde se habla la lengua francesa
teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella,
favoreciendo y justificando el desarrollo de una cultura
compartida y una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad
y los valores democráticos. (1)
6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y
apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística atendiendo a
valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de
justicia, equidad e igualdad. (1)

Tipo Nombre Criterios evaluados (peso)

Dirección General de Gestión Educativa
I.E.S. Esteban Manuel Villegas

None
None Nájera (La Rioja)
None



ANEXO I - CÁLCULO DE CALIFICACIONES

LISTADO DE COMPETENCIAS ESPECÍFICAS

La superación de Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa) implica la adquisición de una serie de
competencias específicas. Cada una de estas competencias específicas contribuirá en parte a la calificación
que finalmente obtendrán sus alumunos.

No obstante, es posible que su departamento considere que una competencia específica tenga más
importancia que otras en la calificación final. Esta importancia la puede fijar introduciendo un "peso" a cada
competencia específica; este peso se representa por un número asociado a dicha competencia. Cuanto
mayor es el peso (el número asignado) mayor es la importancia de la competencia.

A través de los criterios de evaluación se valora el grado de adquisición de cada competencia específica; la
media ponderada de esas valoraciones será la calificación que el alumnado obtendrá en Segunda Lengua
Extranjera - Francés II (Optativa) .

Competencias específicas Peso
Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa)
1.- Comprender e interpretar las ideas principales y las líneas argumentales básicas de textos
expresados en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias de
inferencia y comprobación de significados, para responder a las necesidades comunicativas
planteadas.

1

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando
estrategias tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para
expresar ideas y argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos
comunicativos concretos.

1

3.- Interactuar activamente con otras personas, con suficiente fluidez y precisión y con
espontaneidad, usando estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y digitales,
para responder a propósitos comunicativos en intercambios respetuosos con las normas de
cortesía.

1

4.- Mediar entre distintas lenguas o variedades, o entre las modalidades o registros de una misma
lengua, usando estrategias y conocimientos eficaces orientados a explicar conceptos y opiniones o
simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, y crear
una atmósfera positiva que facilite la comunicación.

1

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades,
reflexionando de forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las
estrategias y los conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades
comunicativas.

1

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la
lengua francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y
culturas, para actuar de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en
situaciones interculturales.

1

La calificación de Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa) se calculará a través de l a siguiente
media ponderada:

calificación Segunda Lengua Extranjera - Francés II (Optativa) =
CE1 × 1 +  CE2 × 1 +  CE3 × 1 +  CE4 × 1 +  CE5 × 1 +  CE6 × 1

1 +  1 +  1 +  1 +  1 +  1

En la anterior fórmula, CE1 es la calificación que un alumno obtiene en la competencia específica 1, 
En la anterior fórmula, CE2 es la calificación que un alumno obtiene en la competencia específica 2, 
... 
CEn sería la calificación obtenida en la competencia específica "n".
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PESO ASOCIADO A CADA CRITERIO DE EVALUACIÓN

Para concretar el nivel de adquisición de cada competencia específica, se utilizarán una serie de criterios de
evaluación. Así pues, las competencias no son evaluadas directamente; la evaluación se hace a través los
citados criterios de evaluación; que a su vez servirán de referencia para generar la calificación obtenida por el
alumnado.

Cada criterio de evaluación puede tener, a su vez, un "peso" que determina su contribución ponderada a la
valoración del grado de adquisición de la competencia específica.

La calificación de cada competencia específica será la media ponderada de las calificaciones que usted
otorgue a cada alumno en cada criterio de evaluación.

Competencias específicas con sus criterios de evaluación asociados Peso
1.- Comprender e interpretar las ideas principales y las líneas argumentales básicas de textos
expresados en la lengua estándar, buscando fuentes fiables y haciendo uso de estrategias de
inferencia y comprobación de significados, para responder a las necesidades comunicativas

planteadas.
1.1.- Extraer y analizar las ideas principales, la información detallada y las implicaciones generales de
textos de cierta longitud y complejidad, bien organizados , orales, escritos y multimodales, tanto en
registro formal como informal, sobre temas de relevancia personal o de interés público, tanto concretos
como abstractos, expresados de forma clara y en la lengua estándar o en variedades frecuentes,
incluso en entornos moderadamente ruidosos, a través de diversos soportes.

1

1.2.- Interpretar y valorar de manera crítica el contenido, la intención y los rasgos discursivos y ciertos
matices, como la ironía o el uso estético de la lengua, de textos de cierta longitud y complejidad, con
especial énfasis en los textos académicos y de los medios de comunicación, así como de textos de
ficción, sobre una amplia variedad de temas de relevancia personal o de interés público.

1

1.3.- Seleccionar, organizar y aplicar las estrategias y conocimientos más adecuados en cada situación
comunicativa para comprender el sentido general, la información esencial y los detalles más relevantes
y para distinguir la intención y las opiniones, tanto implícitas como explícitas de los textos; inferir
significados e interpretar elementos no verbales; y buscar, seleccionar y contrastar información veraz.

1

2.- Producir textos originales de creciente extensión, bien organizados, claros y detallados, usando
estrategias tales como la planificación, la síntesis, la compensación o la autorreparación, para

expresar ideas y argumentos de forma creativa, adecuada y coherente, de acuerdo con propósitos
comunicativos concretos.

2.1.- Expresar oralmente con suficiente fluidez, facilidad y naturalidad, diversos tipos de textos claros,
coherentes, detallados, bien organizados, y adecuados al interlocutor o interlocutora y al propósito
comunicativo sobre asuntos de relevancia personal o de interés público conocidos por el alumnado, con
el fin de describir, narrar, argumentar e informar, en diferentes soportes, evitando errores importantes y
utilizando registros adecuados, así como recursos verbales y no verbales, y estrategias de planificación,
control, compensación y cooperación.

1

2.2.- Redactar y difundir textos detallados de creciente extensión, bien estructurados y de cierta
complejidad, adecuados a la situación comunicativa, a la tipología textual y a las herramientas
analógicas y digitales utilizadas, evitando errores importantes y reformulando, sintetizando y
organizando de manera coherente información e ideas de diversas fuentes y justificando las propias
opiniones sobre asuntos de relevancia personal o de interés público conocidos por el alumnado,
haciendo un uso ético del lenguaje, respetando la propiedad intelectual y evitando el plagio.

1

2.3.- Seleccionar, organizar y aplicar conocimientos y estrategias de planificación, producción, revisión y
cooperación, para componer textos bien estructurados y adecuados a las intenciones comunicativas, las
características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, usando los recursos
físicos o digitales más adecuados en función de la tarea y de los interlocutores e interlocutoras reales o
potenciales.

1

3.- Interactuar activamente con otras personas, con suficiente fluidez y precisión y con
espontaneidad, usando estrategias de cooperación y empleando recursos analógicos y digitales, para

responder a propósitos comunicativos en intercambios respetuosos con las normas de cortesía.
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3.1.- Planificar, participar y colaborar asertiva y activamente, a través de diversos soportes, en
situaciones interactivas sobre temas cotidianos, de relevancia personal o de interés público cercanos a
su experiencia, mostrando iniciativa, empatía y respeto por la cortesía lingüística y la etiqueta digital
(Netiquette), así como por las diferentes necesidades, ideas, inquietudes, iniciativas y motivaciones de
los interlocutores o interlocutoras, expresando ideas y opiniones con precisión y argumentando de forma
convincente.

1

3.2.- Seleccionar, organizar y utilizar, de forma eficaz, espontánea y en diferentes entornos, estrategias
adecuadas para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra con amabilidad,
ajustar la propia contribución a la de los interlocutores e interlocutoras percibiendo sus reacciones,
solicitar y formular aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar,
debatir, resolver problemas y gestionar situaciones comprometidas.

1

4.- Mediar entre distintas lenguas o variedades, o entre las modalidades o registros de una misma
lengua, usando estrategias y conocimientos eficaces orientados a explicar conceptos y opiniones o
simplificar mensajes, para transmitir información de manera eficaz, clara y responsable, y crear una

atmósfera positiva que facilite la comunicación.
4.1.- Interpretar y explicar textos, conceptos y comunicaciones en situaciones en las que atender a la
diversidad, mostrando respeto y aprecio por los interlocutores e interlocutoras y por las lenguas,
variedades o registros empleados, y participando en la solución de problemas de intercomprensión y de
entendimiento, a partir de diversos recursos y soportes.

1

4.2.- Aplicar estrategias que ayuden a crear puentes, faciliten la comunicación y sirvan para explicar y
simplificar textos, conceptos y mensajes, y que sean adecuadas a las intenciones comunicativas, las
características contextuales, los aspectos socioculturales y la tipología textual, usando recursos y
apoyos físicos o digitales en función de la tarea y del conocimiento previo y los intereses e ideas de los
interlocutores e interlocutoras.

1

5.- Ampliar y usar los repertorios lingüísticos personales entre distintas lenguas y variedades,
reflexionando de forma crítica sobre su funcionamiento, y haciendo explícitos y compartiendo las

estrategias y los conocimientos propios, para mejorar la respuesta a sus necesidades comunicativas.
5.1.- Comparar y contrastar las semejanzas y diferencias entre distintas lenguas reflexionando de forma
sistemática sobre su funcionamiento y estableciendo relaciones entre ellas. 1

5.2.- Utilizar con iniciativa y de forma creativa estrategias y conocimientos de mejora de su capacidad de
comunicar y de aprender la lengua francesa con o sin apoyo de otros interlocutores e interlocutoras y de
soportes analógicos y digitales.

1

5.3.- Registrar y reflexionar sobre los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua francesa,
seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para superar esas dificultades y consolidar su
aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de
aprendizaje, haciendo esos progresos y dificultades explícitos y compartiéndolos.

1

6.- Valorar críticamente y adecuarse a la diversidad lingüística, cultural y artística a partir de la lengua
francesa, reflexionando y compartiendo las semejanzas y las diferencias entre lenguas y culturas,

para actuar de forma empática, respetuosa y eficaz, y fomentar la comprensión mutua en situaciones
interculturales.

6.1.- Actuar de forma adecuada, empática y respetuosa en situaciones interculturales construyendo
vínculos entre las diferentes lenguas y culturas, rechazando y evaluando cualquier tipo de
discriminación, prejuicio y estereotipo, y solucionando aquellos factores socioculturales que dificulten la
comunicación.

1

6.2.- Valorar críticamente la diversidad lingüística, cultural y artística propia de países donde se habla la
lengua francesa teniendo en cuenta los derechos humanos, y adecuarse a ella, favoreciendo y
justificando el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la
sostenibilidad y los valores democráticos.

1

6.3.- Aplicar de forma sistemática estrategias para defender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y
artística atendiendo a valores ecosociales y democráticos y respetando los principios de justicia,
equidad e igualdad.

1

Competencias específicas con sus criterios de evaluación asociados Peso

A modo de ejemplo, la calificación de la competencia específica 6 se calculará a través de la siguiente media
ponderada:

calificación CE6 =
CEV6.1 × 1 +  CEV6.2 × 1 +  CEV6.3 × 1
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1 +  1 +  1

En la anterior fórmula, CEV6.1 es la calificación que un alumno ha obtenido al evaluar el criterio de evaluación
6.1, 
en general, CEV6.n sería la calificación obtenida en el criterio de evaluación "n".
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